TIlouamuemo 3a Kegp mexncoy e3uyu u Kyimypu

Maxcum Cramenos (Codrist)

B Oonrapckoit KymbType CioBO Ked) CBSA3BIBACTCS C COOCTBEHHBIM CIIEIM(PHYECKIM 3Hade-
HHUEM, KOTOPOE SICHBIM 00pa3oM pa3rpaHU4HMBaCT €ro OT €r0 CHHOHUMOB, TAKUX KaK YO080ACHI-
6ue WIH Hacladd, a TAKKE U CBOCH COOCTBCHHOM ()EHOMEHOIIOTUCH MEePEeKUBAHUMA, K KOTOPBIM
OHO OTHOCHTCS. [IpOM3BOIUT BICUATIICHHE TO, YTO 33 TOCICIHHE JIBA JICCITUICTUS 3TO CIOBO
MIOCTETICHHO 3aHSJIO HaBA3UYMBOE MECTO HE TOJBKO B Pa3TOBOPHOM pedr, HO TaKXKe M B CPEICT-
Bax MaccoBO¥ MH(poOpMaIuu U B 6J1orocdepe, Ha UTO JODKHBI 00paTUTh BHUMaHUE UCCIISI0BA-
TEJH, KOTOPbIE MHTEPECYIOTCS KYJbTYpHO 3HAUYMMOH JIEKCUKOW. B craThe paccmarpuBaeTcst
UMCHHO KYJBTYPHBI KOMITOHEHT 3HAYEHUS CJIOBa Ke() B KOHTEKCTEC OCMAHCKOW TYpEIKOU
KYJIBTYPBI, OT KOTOPOH OHO OBLIO KOTJa-TO 3aHSITO, a TAKKE B COMOCTABJICHUU C €0 peler-
IUEH B IPYTUX €BPOIEHCKUX A3bIKAX U KyJIbTYPaxX, TAKAX KaK aHTJIMHCKAs, pycCKasi, HeMeLKas
u (paHiry3ckas. B pe3ynpraTe aHamM3a CTAHOBHUTCSA SICHO, 9YTO Ked) MpeacTaBiseT coboii cero-
IHS OIHY U3 CMBICIOO0pAa3yIOINX KaTeropuii MpOCTOHAPOTHON KyIbTYPHI, KOTOpasi MOKa3bl-
BaeT HaM CIEIU(PUIECKUI acIeKT OCMAaHCKOI KyIbTypHOH TpaIWIny, TaK, Kak OHa Obl1a BOC-
NPUHSATA U TIepeocMBbIciieHa B bonrapuu.

In the Bulgarian culture the loan word kef associates itself with specific meaning that distin-
guishes it in a clearcut way from its synonyms, such as udovolstvie or naslada, as well as with
certain phenomenology of experiences to which it may refer. It is important to acknowledge
that during the last two decades this has come to the fore not only in terms of its frequency of
use in the colloquial language, but also in the media and in the internet forums which circum-
stance should attract the attention of scholars interested in the study of culturally specific lexis.
The present article is dedicated to the discussion of the culture-specific component of kef in the
context of the Ottoman Turkish culture from where it was originally borrowed, as well as in
comparison to its reception in other European languages and cultures such as English, Russian,
German and French, as far as it is available in them. From the analysis it becomes evident that
kef serves as one of the main categories of making sense of experience in the Bulgarian ver-
nacular language and culture which comes to display a peculiar aspect of the Ottoman cultural
tradition, as it was received and reinterpreted on the Bulgarian soil.

Knrouosu OyMu CTPYKTYypa Ha JICKCUKAJIHOTO 3HAYCHUEC, KYJITypHa cneun(l)m(a Ha 3HA4YCHUCTO,
3HAYCHNUEC U EMOIIUA
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B Obarapckara kyaTypa KedbT ce CBBbpP3Ba ChC CICIUGUYHO 3HAUCHUE, KOSTO
SICHO T'O OTIpaHU4YaBa OT HETOBM OJIM3KM CHHOHHUMH KaTO y008OICmEUe, Haciaod, 00-
60/ICMB0 WU pa3eieyeHue, KAKTO U CbCc cOOCTBEHA (DEHOMEHOJIOTHS Ha IPEKUBSBA-
HUATA, KbM KOUTO TOM oTmparia. Tol ce acoruupa KakTo ¢ mapokcuzMa Ha bairanbo-
BOTO ,,['en, kedum, ren!* (koeTo ce mpeBexaa Ha OBJITAPCKU C TEATPATHO 3BYYaIOTO
,»EBla, Hacnana, ena!®) mpe3 UKUBSABAHETO HA KUBOTA ,,HA MAKC* OT CTpaHa Ha TapH-
kara B ,,[luem, meem, mymum, JamMaJkaHu CYIIUM™ M CE CTUTHE JI0 OTPaHHYCHUS Ma-
TepuaHO U AyXoBHO Ke@d Ha ecHada. KedbT xaTo Omaro uMa cBosi COOCTBEHA THIIO-
JIOTHS B IPOCTOHApPOHATA KYATypa (3a ToBa noHsATHE BX. CTtamenoB 2011: 193-196),
P KOSATO HAIUIE Ca MPUMUTUBHUAT Ked), NeOenamKkusaT Ked), MouuusaT Ked), mpoc-
TaIIKUAT Ke), ByIrapHUAT Ke(, KakTo U BCUYKU (OpMH HA 3a0paHEHUs CIOpe]a 3a-
KOHA /Wiy 00M4YaiiHOTO mpaBo Ked. Mex1y NMpeBbILTINCHUSATAa My UMa MSCTO U 3a
yMmepenus: ke(p Ha ecHaa — Ke)bT HE HAa HACThPBEHATA KOHCyMallMs TYK, cera u
KOJIKOTO MOJE TOBEUE, a Ha alleTHTa, KOWTO CH OTUBA U CE€ BPbILA C €CTECTBCHUS OU-
OJIOTUYEH PUTHM Ha .egue-keghue. C Npyru NyMu, MOKpald TOJIEMHUTE Pa3IUKUd HE
Tps0Ba J1a ce ryOu 0OIIOTO MEXTy BCUUKH TSAX, & TO €, Y€ CE CIIOJIEINS HJICOJIOTUATA Ha
Keda — CTPBBTa KbM HEMOCPEICTBEHAaTa ynorpeOa Ha YIOBOJICTBUETO TYK U Cera
(KOUTO MPOTUBOCTOSIIIATA BUCOKA KYITYpa HAMUpPa WA TUPEKTHO 332 OCHAUTEIHA WIH
BHHArW IOJ ChbMHEHHE C OIJIe] Ha CHIIMHCKUS MOTHUB — FOHHTOA HA HACIagara 3a
CMETKa Ha BCHYKO Jpyro). CrojieJIcHUIT HaroH He 03HauaBa o0ade, ye MoKpan apxe-
TUITHOTO TPSIOBA J1a C€ HETJIMKUPAT Pa3IMYMATA B J)KEIAHUATA U B3MOXKHOCTHUTE J1a Ce
MPEXKUBSIBAT YIOBOJCTBUS U Pa3BICUCHUS OT Pa3IUYHO ecTecTBO. OUEeBUIHO €, Ye Ta-
KMBa pa3liMuvs U JIOPU pa3MHUHABaHMUS MOTrarT Jla ca HAJUIE KaKTO BBTPE B €4HA U
ChlIA KYJITypa, Taka U MEXIy pa3lIndyHUd KyJITYpH, B KOUTO OTKpUBAME 3HAYEHUETO,
KOJIMPaHO OT Ta3W KJIKYOBa AyMa.

Ha cpBpeMeHHUTE TUHHEHKBPU U TIPE3 YM HE UM MHHABa, KOTaToO U3I0JI3BaT Ta-
KMBa JyMU U U3pa3u Kato Ke@, kedeH, keds ce, keppa Mmu, ke MU e, HA Ke CbM
WIK He ChbM Ha Ke(), BbPXY BUIUMATa YacT HAa KaKbB aiicOepr OT KyJITYpHO CIICIIH-
(hMYHO 3HAUYCHME Ca CTHIIWIH, KOTaTO W3IOJI3BAT Ta3H KbCa, CIHOBPEMEHHO HM3pa3u-
TEJHA W HEMPETCHIIMO3HA C OTJIe/l Ha CBOsATA 3BYKOBa (popma ayma. 3a TAX ChIIECTBE-
HOTO € Ja U3pa3AaT KOJIKO € BaXKHO J1a C€ Ke(pMII U J1a OTKPUBAILL KOJIKOTO CE€ MOXKE I10-
BeUe U3TOYHUIM Ha Ke. Makap kedbT 1a ce kBanuduiupa KaTo Jyma OT pa3roBop-
HUS €3UK, TOW HM3pa3siBa IO CHUIECTBO IMOHATHE BKOPEHEHO B IPOCTOHApOJHAaTa HU
KyJITypa W pecTaBpalys|Ta My B IOBCEMECTHa YIoTpeda JTHEC Clie[[Ba Ja CE ThIIKyBa
KaTo CBOEOOpa3eH CUMIITOM 3a XapaKTepa Ha HEHHOTO BIUSHUE Y HAC.

AKo moriaeHeM HazaJ B NEPCIEeKTHBA, ked) € 3aeMKa, KOSITO OTIIpallia KbM MOHS-
THETO 32 YIOBOJICTBUE 110 OPUEHTAICKH 00pasell. HeropusT 0CMaHCKH TYPCKH €TUMOH
ujBa, OT CBOsI CTpaHa, OT apaOckaTa myma kdyf (B Kopana c¢ Ta3u jayma ce MMEHyBa
CBhCTOSIHUETO Ha IThJTHO OJIAXKCHCTBO, B KOETO NpEOMBABAT IYNIUTE HA MPABEIHUTE B
pas):

keyif cvuy., ap. 3mpaBe; HacTpoeHHe, 01aropasnoiokKeHue; OJIAKEHCTBO, HACIA/a, 33I0BOJICTBO,
YIOBOJICTBHE; 3aMaiiBaHe, ONMMUSHEHUE; TPOo3BoJ, Kanpusu ([Joopes 2009)
keyif cvuy., ap., scape. Tpesa (xammm, HapkoTuk) (JJoopes 2009)

keyif ehli npus. xoiiTo BbpBU O HACTPOEHHUETO CH; KOWTO CH TJiesia YIOBOJICTBHETO, OVKE. ,,IPH-
Texaren Ha HacTpoerue™ (Jooper 2009)
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keyf/keyif 1. n. health; bodily/mental condition; merriment, fun, good spirits; pleasure, amuse-
ment; inclination, whim, fancy; slight intoxication 2. adj. hilarious, tipsy (Xouu u 13 1984)

keyifli merry, happy; comfortable; tipsy (Xonu u U3 1984)
keyfetmek amuse/enjoy (Xonu u U3 1984)

keyif 1. Wohlbefinden, Behaglichkeit, behagliche Ruhe, gute Laune, Stimmung 2. Vergniigen,
Vergniigung, Amiisement, mel. Frohlichkeit, Frohsinn 3. Schwips, Rausch, Weinlaune, ange-
heiterte Stimmung, Ausgelassenheit 4. Willkiir, Laune 5. Gesundheit, Befinden 6. leicht be-
schwipst, angeheitert (LL{ottepBany 1988)

keyifli 1. gut aufgelegt, in Stimmung, vergniigt und lustig, ausgelassen, gut gelaunt, frohlich 2.
behaglich, angenehm 3. beschwipst 4. berauschend (Il{oitepBann 1988)

keyifetmek = keyifet catmak frohliche Stunden genieBen, sich ausgelassener Stimmung hinge-
ben (IoitepBanyg 1988)

keyif 1. camouyBcTBHE, 310POBBE 2. XOpOILIEe PACHIONOKEHHE AyXa, BECeJIoe HaCTPOSHHE, Bece-
JI0CTh 3. OJIaXXEHCTBO, HaCIaXIEHHE, YIOBOJILCTBUE 4. JIETKOE ONbSHEHHE 5. XKelaHne; Ipu-
X0Tb, Kanpu3s (backakos u np. 1977)

keyfetmek keiidoBats, pa3BiiekaThbes, BeCEUTHCS, 3a0aBnsaThes (backakos u ap. 1977)

keyifli 1. Becesnslif, B XOpomieM pacrooKeHUH TyXa, B XOPOIIEM HACTPOECHHH 2. TIOABBINUBIINH,
Hasecee (backakos u np. 1977)

Keyif mpurexaBa H3KIIOUNTEITHO pa3rbpHATA CHCTEMA OT 3HAYEHUS U TMPOM3BOJ-
HU (hopMHU B TypcKH, KakTo mponnyasa ot [llowepsany (1988) u ome moseue ot J{00-
peB (2009), HO pH TIOCTIEAHUS TS € TOJIKOBA MOAPOOHA, Ye TyK HE € BB3MOXKHO TS J1a
Oblle BB3MPON3BECHA U aHATTM3WpPaHa B jAeTaiin. Hsima HUIIO 4yAHO, Ye MOHSATHETO
3a ,,yJIOBOJICTBHE " MOXe Jja Ob/le TOJIKOBAa Ba)KHO B CEMaHTHYHATA CHCTEMa Ha JaJIeH
€3WK, Thi KaTO 3HAYEHUTA, CBBP3aHU C HETO, CE OTHACAT 0 Hai-pa3InIHA BH3MOXK-
HU HAYHMHU J1a C€ TPEXKUBSIBAT MPUATHHU HEIa, TSIXHA JINTICA WM TIOCTHIIKU U TTOBEJIe-
HUS, KOUTO BOJAT JI0 TSX WM TEXHHU MPOTHBOMONOXKHOCTH. Ho ormie B mbpBO mipnOim-
JKeHHe, KOTaTo Ce OTMTaMe J1a OTKpUEM pedIieKCH Ha keyif He caMo B OBITapCKH, HO U
B IPYTH €BPOMEHCKHN €3WIIH, IPOJINYaBa, Ye OTPAKEHNETO Ha IislaTa MaluTpa OT 3Ha-
YeHWsI € TeHACHIIMO3HO. Hampumep 3aeToTo B pycku Ketihosamb € XapakTepHO Ha
IBPBO MSCTO 3a XXKaproHa W 3a T. HAP. O1amMHASL MY3bIKd, T. €. 32 aproTO Ha KPUMH-
HAJTHO TIPOSIBEHOTO chciioBue B Pycusa. CrcraBurenure Ha Typeyxo-pycckuil ciosaps
(backakoB u ap. 1977) 6u TpssOBaIo 1a ca UMM MPEABHUI TOBA OOCTOSATEICTBO (OIIIe
MOBEYE TI0 COMMATUCTUICCKO BpeMe). AKO IMOCIETHOTO € HAauCTHHA Taka, TO Ou TpsO-
BaJIO JIa IPUEMEM, Ye U B TYPCKH AyMaTa ce YImoTpeOsiBa OT HETPYIOBU €IEMEHTH 3a
MMEHYBaHe Ha MMOpHWIlaBaHM (MyIIeHe Ha TIOTIOHEBH M3AEIHs, yIIoTpeda 9ecTo U B To-
JIEMU KOJIMYECTBA Ha aJTKOXOJHHU HAIMTKH, XaOTHUCH CEKC) W/WIN 3a0paHeHu (apora)
BUJIOBE yJOBOJCTBHE W 3abaBieHwe. Ho mpm cpaBHeHHE C THJIKYBAaHETO Ha ChINaTa
IyMa B aHTJIMICKU W HEMCKH, HE OCTaBaMe C BIIEYATICHHE, Y€ CTaBa BBIIPOC 3a 00sic-
HEHHETO Ha YKaproHHA JyMa B TYPCKH, OCBEH 10 ChABPKAHUETO HA 3HAUEHUSTA, KOU-
TO MMEHYBaT ,JIeKa MHTOKCHKalus (C aJKOXOJ WIM ApyrH ctumynaHT)”. JloOpes
(2009) obaue mapkupa KaTO OMOHUM >KaprOHHOTO Keyif, KOeTO Oo3Ha4yaBa W ’apora’.
IIpu Bce TOBa MO-CKOPO MpaBU BIEYATIEHUE ,,CbBMECTHOTO ChILECTBYBAHE“ U pa3Mu-
TaTa TpaHulla MEXy TTO3BOJICHO M HETIO3BOJICHO B 3HAUEHUTA HA €HA W ChINa AyMa
Ha TIOHATHUSATA 32 Ke( (B CMUCHIIa B KOWTO ce yrmoTpedsiBa Ha OBITapcKu) — y008oICHI-
8ue, Hacnaoa, HacmpoeHue, 00OPoO pa3noaoNCeHue Ha dyxa U JOPH 30pase.
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B nByesnunu Obarapcko-X pedHUI Ke) ce ThIKYBa KaTO CHHOHMM Ha 'yIOBOJ-
cTBUE’, 'IOOPO HACTPOCHUE H JIOPH ease "paxar’:
ke ease, pleasure, enjoyment; kef, kief (Aranacosa u np. 1988)
Kkedumd in a good humour, in a good mood (Atanacoa u ap. 1988)
kedBa My, kepae mu feel like; take it into 0.’s head (Atanacosa u ap. 1988)

ke pase. 1. (mobpo Hactpoerue) good mood 2. (ynoBoscTsue, Haciana) good feeling,
enjoyment, pleasure (ITOHC 2005)

ket orcape. 1. Give pleasure. Tosu negey cmpawno me kegu I really like that singer. II. ~ ce
Have fun, enjoy. Mnozo ce xegpst na mosu ¢puam I'm really enjoying this film (ITOHC 2005)

ke genieBerische Stimmung, Lust, gute Laune (Banrep, Enmnep 1994)

ke umg. genieBerische Stimmung, Lust, gute Laune (IletkoB u ap. 2001)

ke(dBa 1 kedHe umg. Ein fallen, Lust haben (ITetkos u ap. 2001)

keduius umg. gut gelaunt, in guter Laune; (nmitram) beschwipst, angeheitert (ITetkos u ap. 2001)

ke pase. 1. Xopolee HaCTPOSHHE, XOPOILlee PACHOIOKEHHE AyXa 2. yaoBoiuscTBue (bepHiaitn
1986)

ke coll. 1. good mood, high spirits 2. pleasure, enjoyment 3. Will, desire (I'XC 2002)

B I'XC (2002) karo Tpeto 3uaueHue ot PBE (1977-) e Bp3mpou3BeneHO ,,BOJIA,
emanue (mpeBefeHo OyKBajHO), KoeTo € (opMylupaHo TBBpIE 0000IIeHo, 3a 1a
MOJKE Ja C€ M3MO0J3Ba a/ICKBaTHO NMPH THIKYBaHE Ha 3HaUe€HHETO Ha aymara. Camo B
bwaeapcko-anenuiicku peunux (AtanacoBa u mp. 1988) ce TBPCAT CHOTBETKH OT aH-
TIIMACKWS JKaproH WM TPOCTOHApoAHaTa ped. MepuaM-YeOcThp (Www.merriam-
webster.com) JaBa ClI€JHUTE THIKYBAaHUSA 32 kef B aHTJIMICKH: ,,1. ChCTOAHME Ha Oia-
JKEHO/MEUTATETHO CIIOKONCTBHE 2. CyOCTaHIMS 3a IMyIIeHe (KaTo MapuxyaHa), KOsiTO
nopaxna ked*“ (mpeBox moit; M. C.). 3a TbpBHU ITBT Ta3u yMa € PETUCTPHUPaHA B aH-
TIMACKHA KaTo 3aeMKa OT apadcku mpe3 1808 r. Bpwikara mMexay Kays3ajieH areHT u
MPUYUHEHO OT HETO ChCTOSHHUE B TO3W €3WK € MMPEeKTHA. B mMbpBOTO 3HaUeHWE Ha aH-
rmicKaTa AyMa € eKCIDIMIMpaHa W Bph3KaTa MEXIy ChCTOSHHATAa Ha Ked U paxar
(Ipyro KIIF0OYOBO OPHUEHTAJICKO IO MPOU3XO0]T 0J1aro) — Ha M3IMBIHEHO ChC CIAJAKH Med-
TaHUS CIIOKOWHO CBHCTOSHWE Ha JIyXa, KOETO Hai-CUTYpHO MOXe na Obae TpomyIH-
paHo C MoMoIITa Ha JIeKa Jpora.

B cmygas TerikyBaHeTo oT Mepuam-YebcThp momara Jja OCh3HaeM, 9€ COTbCHKBT
¢ pedepeHTHTE HA OPUEHTAIICKOTO kef, kief nmm keef € OOy NI U APYTH €BPOIIEHCKH
HapOJM Jla HE TIPEBEXIaT JyMaTa, a /ia 5 3aeMaT 3a MOAXOAIINTE cirydan. Taka de He
caMo HHeE C€ ONMTBAME Ja MPaBUM pa3INKa MEXAY KOHBEHIIMOHAIHOTO Y0080/ICMEUE
WIIH 00680./1cmeo cpsaMo keda. B anrmuiicku kief win keef nMa CHIIO CHEITHATH3UPAHO
3HaYeHHe 332 HAYMH Ha eKCTPaKIWs W MPUTOTOBJIEHHE Ha OMuaT Ha 0a3ara Ha KaHa-
Ouca. Baprantu Ha chmiata apabcka Mo MPOU3X0J TyMa ca MPOHWKHAIHN U ca B yIIO-
Tpeba 1 B chBpeMeHHUTE (DpEHCKH M HeMCKH. Taka xief ce cperia BbB (PpeHCKUS Kap-
TOH Kato kiffer *nma ce xeds Ha; 1a HAMHpPAM CMHCHI W yIOBOJICTBHE B HEIIa, KOUTO
JIpyTHTE HE HaMHpaT 3a TakuBa . HeMckuaT riaron kiffen ’myma xaHaOuc’ e mpowns-
BOJIHA OT ChINaTa AyMa, KaKTO W ChINECTBUTETHOTO Kiffer 'mymad Ha kaHaOuc'. BsB
(hpeHcKH Ta3m JymMa MOXKe Ja Ce€ M3II0JI3Ba M KaTo ChIeCTBUTENHOTO un Kiff, koero 3Ha-
Yl “HEIIo, B KOETO MOXKEII JIa HAMEPHII YAOBOJICTBHE; HEMO MHOTO PUSATHO KaTo TIpe-
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>KUBSIBaHE, KOETO MOXKEUI Jla CH JOCTaBHUII (BX. ChOTBETHATA CTATUS B YUKUIICITUS:
<http://en.wikipedia.org/wiki/Kief>). [locienHoTo 3HaueHUE HE € TOJKOBA Aajed OT
ynorpebata B ObJIrapCcKu Ha Ke() KaTo OPOWHO CHIIECTBUTEIIHO. B pyMBHCKH ca HaH-
e chef ’xed’ ¢ npousBoanu chefos, chefui, chefulet, chefusor, chefalui n chefliu *xed-
mus’. Ked e Hanmue u B Apyru 0aaKaHCKU €3UIU KaTO ChbPOOXBPBATCKH U TPBIIKH.

B nByesnunu peunnnm (Atanacosa u ap. 1988; IIOHC 2005; [Terkos u np. 2001)
ce o0pbIla MOAXO/AII0 BHUMaHUE HA pa3rbpHarara Ha 0azara Ha Ke) cepus ot ¢pa-
3€0JIOTU3MU: npass cu Kegha, enedail cu Kegpa!, Onec com Ha Kegh, He com Ha Kedh, Ha
Kakve Kegh e ueghovm Ouec?, kegp mu e, npasu mu Kegh 0a me Opasus, 3a Kegha Ha Hi-
K020, 00lide Mu Keghvm, nopu paboms ¢ kegp (bepuiaiin u ap. 1986) u 1. H. OT cpas-
HEHHUETO Ha JIAHHUTE B PSYHMIIUTE CC BIKJIA, YE TJIArONbT Keds (ce) rmpumaoduBa mo-
MyJISPHOCT OYKBaJIHO MPe3 MOCJICIHUTE IBAlCETUHA TOJIMHY, IPEJN BCHYKO Ha 0a3zara
Ha alTepPHATUBHUTE KOHCTPYKIUU X me kegpu i Keghs ce na X. Ilopanu tazu npuyrHa
Tol e peructpupan camo B Haii-HoBusi [IOHC (20056), Ho ro mama B I'XC (2002).
Crenupuyan ca U JATUBHUTE KOHCTPYKIIMM C TO3M TJIATOJI OT THIA HAa Ke(He MM,
kepBa MM (npass Kakeomo Mu Ke@pne), KOUTO ca BKIIOYeHM y bepHuiaiiH u ap.
(1986) u Aranacosa u ap. (1988). deHomeHOIOTHATa HA HAYMHUTE HA ynorpebda Ha
Ked U HEeWHHUTE MPOU3BOIHU (DPA3COJIOTUYHH KOHCTPYKIIMM W MPOU3BOJHU TJIaroiv
uMa CBOSTA crenu(uKa, KOATO CE JBDKU Ha XapaKTepa Ha 3HAYCHUETO, U3Pa3sBaHO C
OoCHOBHaTa (hopMa B CHIIOCTAaBKa C MO-HEYA00HATa 32 HedopMaHa ynorpeda Obyrap-
CKa KHIDKOBHA CHOTBETKA YAOBOJCTBUE . B IEMCTBUTENHOCT AHEC aKTyaJHUTE 3HA-
YeHUs Ha Ke() ce IbDKAT Hall-Beue Ha HAYMHUTE HA U3MOI3BAHETO MY B CIIOMEHATHUTE
(hpa3eoqOTNYHN KOHCTPYKIIUY.

B Owarapckurte eHOE3MYHN pEYHHIM Ke) ce MapKupa C ,,JIOHSAKOTa mpeHeope-
xutenHo ot PBE (1977-), HO BbB BCUUKH JIpYTH cly4yaul eIMHCTBEHATa CTHJIMCTHYHA
OcliexkKa € Ta3W 3a PasrOBOPHOCT. B TO3M KOHTEKCT CIICIUAIIHO OM CJIEBAIO Jia ce
0o0bpHE BHMMaHUE Ha MpPUBEXKIaHaTa TyK M3LSIO0 peyHukoBa cratus B BEP (1971-),
THH KaTO € TBBPJIC MOKa3aTeIHA U MOIXOIAINA 32 00CHKIaHE 3a HAIIUTE e, T HU
JlaBa TIO-pealuCTUYHA TMpeAcTaBa 3a CEMAaHTHUYHUA M CTWIMCTHYHUS MOTEHIMANT Ha
Ta3u JyMa HE CaMO B Pa3rOBOPHUS €3UK, HO U B PA3JIMYHUTE OBJITAPCKU TOBOPH H JTHA-
JIEKTH Ha3a]l BbB BPEMETO:

ke ocmap. no6po HacTpoeHue, yaoBojicTeue, keitd (F03). —
Ilpouss.:
keBa Mu, kepHe MM XpyMBa MU
ke(He ce pasnara ce, pazBais ce (MaJKOTbPHOBCKO)
Ke(l)HOBaM €€ pa3sMCKBaM C€; U3HCKBAM C€, 3acna6BaM, cTaBaM HEU3APBHIKIIUB 3a (1)I/I3I/I‘16CK3
pabora (Ctpanmxa)
kedue, kepboBaM xuBes ¢ ynoosctsue (Pogonure)
kedust ocmap., pase. pa3BecesieH, MuitHan
kefipsmus (Y03) (Typ. keyifli)
Ke(l)ﬂeHIIHCBaM Z[O6I/IB8.M BECCJIO HACTPOCHUE, 0OHKHOBEHO cjiea mMucHe (CTpaHﬂ)Ka;
CmosstHeKo, ApauHCKo, Magancko); nuiiBaM (CHIIMCTPEHCKO) (0T Typ. OCHOBA Ha MUH. Bp.
keyflendi u -c- OT Ip. a0p. OCHOBa)
KedyIeHIUCYBaM ca 100MBaM pa3IoIoKeHne, CTaBa MU J0Ope, ChB3eMaM ce OT OoJieryBaHe
(Enwnna, Kazaambmiko)
Kke(eHo xy0aBo, pagocTHO (I"ouenenyeBcko)
kedepucam (3a rere) KarpusHuua, xienua (Cirasenno, CMOJISIHCKO)
KedepucHHK aeTe, koeTo KanpuzHuuu (CnaBenHo, CMOJISIHCKO)
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ke cus, keeb3 ocmap., ouain. KOUTo e 6e3 HacTpoeHHe, OMBPIIYIIEH, TeYaleH
pa3kedpyBam ce oTmymam ce; modosssam ce (Cpeaau Pongom)

paskedpen Mbp3enus (CMomstHCKo, LInpokorsinky paiion); 6onHaB, HepasnosnoxeH (Cmo-
nsacko) (BEP 1971-)

ke pase., nonaxoza npenedbp. 1. 1o6pPo, Beceno HaCTPOSHUE 2. YIOBOJICTBHE, HAaclaaa 3. BOJA,
kenanue (PBE 1977-)

ke pase. 1o6po HacTpoeHue, yaososctaue (BTP 1994)

KedBa Mu / KepHe MM pase. NJIBa MU HaCTPOEHHE, XPyMBa MU, IIPUHUCKBA MU ce (Ja HanpaBs
umemo) (BTP 1994)

Ke( pasze. 1. yIOBOJICTBHE, TOBOJICTBO, CIIOKOMCTBHUE 2. 10OPO HACTPOCHHE 3. BOJIA, JKEJIAHHE
(Bypos u ap. 2000)

ke 1. 1006po HacTpoeHHe 2. YIOBOJICTBHE, Hacaaa 3. BoJs, xeinanue (Mues u ap. 2000)

Ke)s1 TOCTaBsIM YAOBOJICTBHE Ha HAKOTO. T06a napue He me MHO20 Kehu, HO UMa HAKOU OpyeU —
npusHasam, ue ca 0oopu

keds1 ce Bue cme cu ceOnanu myxa oa ce Kepume, a MeH numame i me K60 M e, ue ympe
mps68a da 20 npedam mo3u 0oxiad (Apmsios 2001)

ke pase. ynoBosicTBue, 100po HacTpoeHue, Hacnana (Kpscrea 2003)
ket dicape. TOCTaBsIM yIOBOJICTBHE Ha HsIKoro iy Ha cebe cu (Kpbscrea 2003)

Keyst dicape. cTaBaM MPUYHHA HAKOW Jla H3MKTA YIOBOJICTBUE, NMpusATHO yceniane (IlepHurika u
np. 2003)

ke ce dcape. I3NMUTBAM YAOBOJICTBHE, NPUATHO ycemaHne oT Hemo ([leprumka u ap. 2003)

ke pase. 1. 1oOpo, Beceno HaCTpoeHHe 2. YA0BOJICTBHE, Hacnaaa 3. Boi, sxenanue (I'XC 2002)

Hanume ca u onpenenenu (paseosorudHd 00OpPOTH, OOCHKIAHU HANpUMEp B
PBE (1977-), kouTo ce M3MOI3BaT B pa3roBOpHATa ped Ha 0a3ara Ha Ked, Kato Keg
MU e, UMamM/HAMaM Kegh 3a Hewjo, Ha Kegh cvm, He com Ha Keh, cmasa mu Kegh, 2nedaii
cu Kegha, x005 no Kegpa Ha HIAKO20, CKbPUIBA MU ce Kehvm, 2iedam cu Kegha M 1o-
no0Hu. Y Hac obaue (hpa3eosorusara, CBbp3aHa ¢ Ked), ocTaBa J0 TOJIsIMA CTCIICH He-
W3ClIe/IBaHa M HEOIMHUCaHa MO cUCTeMaTHudeH HauuH. J[okaTo kedBa MU € HalulEe B
THJIKOBHHUTE PSYHHIIU, B KOUTO ChM MPABWII CIIPaBKa, Ke(s U Kesi ce He ca OTpa3eHU
B TSX M OYEBUIHO HABIM3AT OT >KaproHa B pa3roBOpHAaTa ped €llBa Mpe3 MOCIETHUTE
JIBaliceTHHA TOAMHM, KaKkTo mponudyaBa oT ApmsiHoB (2001), Kpwscresa (2003), Ilep-
Huiika u Ap. (2003) u Haii-Bede Ha Oazara Ha BHK.

WuTepec mpencrarisiBa ¥ CEMaHTHKATa Ha MPOU3BOJHATA JyMa Keuius, KOSTO
O0u TpsAOBaNO 1a M3pa3siBa B HOMUHAIM3MPAH BUJ ChIBPKAHUETO 'KOWTO ¢ Ha Ked’.
BTP (1994) nedunupa oO6chxaanaTa 3aeMKa O CISIHUSI HAUKH:

xedust npun. neusm., pase. 1. KoiTo ¢ B 106po HacTpoeHue, B ked: Ocmasu 2o ceea, ue He e
Kegaus 2. nexo nusH, mitHA: CHowu 20 8UOAX Keghnusl.

Tasu myma jgHEC OOMKHOBEHO ce YIoTpeOsiBa, 3a Jia Ce XapaKTepHu3Hupa YOBEK B
JI00pO HACTPOEHHUE, KOSTO WM CE JBJDKH Ha CHCIU(PUYHU MPUYUHHU, WIA € HAIUIC
MpU YOBEK, KOWTO YECTO CH MEHHM HACTPOEHUETO U MOpajgu Ta3u NMPUYMHA € TPYIHO
npeackazyeM. ToBa MOXKe Ja € HIKOM pasriie3eH 0eil (KoraTo ce TOBOPH 3a CIIy4Ka OT
BpemeTo nipeau OCBOOOKICHUETO), HAKOM, KOWTO € KallpU3eH U OIIbPHUYAB (HE MOXKE
Jla ce IpeJIBUIM Kora Iie € Ha Ked U Kora He), WK KOraTo CIOMEHATOTO ChCTOSIHUE CE
JUBJDKHM Ha ynorpeba Ha aJIkoXoJ W/WiTU yroiBaiy Bemiectsa. C Ipyru JyMu, TO3H, Ha
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KOroTo €€ nNpumnrcBa CbCTOAHUETO Ja 6’5)16 WJIHn 1a HE 6’]))16 Ke(l).]'[l/lﬂ, TpH6Ba Ja 1pu-
TCXKaBa ,,XapaKTCPOJIOrniHa CHGL[I/I(l)I/IKa“ (KaKTO Ouxa Kazaiu CIICHHUAJIUCTUTE 110
KpUMHUHAJIHA ICUXOJIOTUA U HCI/IXOHaTOHOFI/IH).

KakTo Moxe necHo Aa €€ MpCAIOJIONKH, Keq) € AyMa, KOATO CC U3II0JI3Ba IO MpPEa-
HAa3HAYCHHUC U B CJICKTPOHHUTC MCIUU:

(1) Ha 96 r., HO mpobmxaBa qa pabotu ¢ Ked... kato npocTutytka (Juec, 16 mapt 2011 —
<www.dnes.bg>).

(2) [PonkneBunara] AHenus MpU3HAa, Y€ BCE OIllE YaKa TO3H, Ha KOTOTO J1a Kaxe ,,]aka Me Ke-
¢, kaxTo e o3ariaBeHa u Hali-HOBaTa U neceH (Jlaugcmaiin, www lifestyle.bg,).

(3) Kedum me, HO HAMa 1a TH 3BBHHA... (Jlatighcmaiin, 20 mapT 2011 — <www lifestyle.bg>).

KednbT € u HEmo, KoeTo MOXeM HalpuMep Jia CIoJEIsIME C IPYTH X0pa, KOraTo
BBPIIMM HEMIO 3a€IHO, KAKTO € HAIpUMEpP B OCTApsIOTO, HO TBBHPIE H3PAZUTEITHO
paxb kedu. [locaeqHOTO 3HAYH ,,TPOIBIDKATEITHO, OE3ETHO ONTMBaHE B HEopMaTHa
rpyla ¢ BUCOKOAJIKOXOJIHATA HAIIUTKA pakus', KakTo mpojaudasa ot npumepu ot bHK:

(4) Cren xpaTko chBemanue 6ammndo3ynuTe NpueMaT ToBa yCIOBHE U PaJ0CTHH, Y€ Cle] 1Ba

yaca BCHYKO II1e ObJie B pBIETe UM, OpaxaTsBaT ce, IPUOJIIKaBaT 10 YepKBaTa, HallOCTHIIAT
pa3HU 4eppKeTa U 4epry 1oJ] BbpOUTe Ha MeTr/laHa | 3armouBar pakbkedn (Xaiiros 1984).

(5) OTunoxmMe, OKbIIaXMe C€ B IB/DKUTE U H3IISI30XMe, Ta CEJIHAXME H HHUI KaTo Xopara rope B 3a-
JlaTa Ha BUHO M paKb Ke(u: Koif kKakBo My caka jayma. [locppOHaxXMe cH 1 3aXBaHaxXMe Ja
neeM necHu (XpaHosa 1995).

C puryana Ha pakb Kedu JOTHIHO € CBHP3aHO B KOMITaHUS M paKb MoxaleTH,
KOETO B TO-OJarompusATHHUS cilydail OM ce TBHIKYBaJO KaTo 'TIPHUATEH Pa3roBOp Ha
gamka pakus (I'XC 2002), a mpu mo-HeOmaronpusaTeH — kKaro ' (06e3XeTHIIECKO U
Oe3chabpkaTennHo) oOnIyBaHe B HedopMaiHa rpymna 1Mo BpeMe Ha MPOIBIDKUTETHO
OTIMBaHE C BIUCOKOAJIKOXOJHATA HAMMTKA Pakus (C KaKBOTO HANPHUMEP CE€ 3aHNMaBaT
JI0 OCKOTSIBaHE Oa/KaHAINTE OT ChBPEMEHHOTO TEJIEBU3MOHHO MOy Ha ,,Komwurmre*
o 6TB). Koe 6u 6mo mo-noaxoAsmoTo W/viik Mo-BIPHOTO B TMOBEYE CIIydand 3HaYe-
HUE TpH ynotpebda Ha OBJITAPCKU JHEC TIOUIEKH Ha JUCKYCHSI.

Kakto moxe na ce npeanonoxu, B BHK ca Hanuiie MHOXECTBO mpuMepH ¢ Ked
(o6mo 1043), Haii-Bede OT BpeMeTO Ciie[l Ha4alloTO Ha Ipexo/a (Thil KaTo KOPIMyChT
ce ChCTOM OT MMCMEHH TEKCTOBE, a HE OT 00pa3Ii Ha Pa3rOBOpHA pev):

(6)  Be3 3HaueHHE B KOJIKO JIbCKaB Lesodan ce yBHBa Mon(oJKbT, TOH 3ama3sa MbPBUYHHUTE CH

nojyioBu Oenesu. ,,['100pe xKaHPBT* MPOABIDKABA 1a HOCH ChLIOTO Mocianue. Y Hail-BaxHOTO:
na ObJIe eMHUTpaIys Ha MUCHITa. Broknany i cTe 6-roAUIIHO MOMUYEHIIE ja 1ee: ,,0X, Oa-

HaHa, xeii, OaHaHa, ke Mu cTana, kar ro xBana'? He? [loBspBaiiTe, TOBa € MHOTO ThXKHA
raenka (Tema, 2006, Ne 1).

(7)  Ob6axna ce cenpyrsT J Marspauy [ XanBamxusH]. JlokaTo pa3roBapsT, ce pax/a MopeIHHT
BBIIPOC — KOTa 32 MOCJEEH BT HE ca MOIJIH JIa CH MO3BOJIAT Helo? 3a 1acTHe MHOTO OT-
JlaBHa € OMJI TO3M ITOCNIe/IeH TBT, Ipeau roquHu. Ho a3 ¢ romsiM ke ce cemam 3a BpemeHara,
korato ¢ Maru OykBayHO cu OposixMe CTOTHHKHUTE 3a Kade. 1 3Haeiikn npe3 kakBo cMe MH-
HaJIU, HAUCTHUHA CbM rop/ia a TH Kaxa, 4e HsAMa Helllo, KOETO Ja He MOTa Jia CH M03BOJIS B
MomenTa! [ToHsKOTa aXke Me € CTpax jJa cU Mpu3Has TO3H (aKT, 3a Ja He MUHA TpaHHIaTa
(Tema, 2008, Ne 5).

(8)  [...] koraTo KOHCYMHEpaII Meco OT YOUTO )KHBOTHO, Y T€0 C€ HATPYIBA arpecHs, KOSATO ITBK TH
MPEXBBHPILII KbM OKOJHUTE. MoXe U J1a TH € Ke) J1a IUOBaNI YaT-maT ¢uH maMap Ha
mobumara cu, Ho e BpeMe Aa kaxent: ,,Ctura!* (Ezoucm, 2005, Ne 98).
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(C))

(10)

U taka ymupam. Beekn mymy, 3a ga ce npasu Ha re3ap. Anuna Kp. [...]: — Ilpenu mymex
TpeBa, 3al[0TO TH CTaBa Ked), MpoOBaIa CbM U €KCTa3y, TPsIOBa 1a ce MpoOBa Hello, 3aIl0To
3a0paHeHUT IO € Hali-BKyceH. Ho mucist na He npoasmkasaM (Jlumepamypen eéecmuux,
2002, Ne 1).

He moxxeTe 11 BHe ¢ HEKOsI TIECHUHA Jla HAJIOXKUTE MAIbK €IMH AaHbK U Ha MPeCTaBICHHUs-
Ta? He 1iit B e nenta fa chbepere KOJIKOTO MOKE MOBEYE MapH 3a CBOSI IOMEH U 3a CBOUTE
3ayIIHUILIY, TO BUE TBBPJE JIECHO MOXKE J1a Bb3BEJETE U TOS BAaHIAIU3BM JI0 CTEIIEH Ha Ibp-
XaBEH 3aKOH. BBIarapckusT Hapox ymee 1ja THPIIH, a eBPONEHCKOTO YOBEKOIIIOOUE € TOTOBO
Jla 3alllMII[aBa BaIllUs MONUTHYECKH Ked), BallaTa XapeMHa JUILUIOMALUS U BAIlIETO AbPKABHO
3BEpPCTBO [0 IOceHaTa KpaitHocT. Ho mie BuauM KakBo I Kaxe yTpemHusT 1eH (bores
1940).

Morat aa ce mpuBeaaT Ollle MHOTO TIPUMEPHU 32 ChbBPEMEHHATa yrnoTpeda Ha Ked,
HO BCHMYKHU Ca C HacokaTa, 3aaazaeHa B (6) — (9). 3a chmocTaBka KaTo IOCJEIHA ChM
MIPUJIOKWIT B TIPUBEKAAHATA U3BAJIKA M €][HA yIIOTpeda Ha Ta3u AyMma OT ITyOJUIUCTH-
kara Ha Xpucro borer B (10). Ima u pasnuka — B ciydas TS € yrnoTpeOeHa KaTo 1o-
CWICH BapWaHT Ha ObJrapckara jayma npuujesku. OctaBa o0aue BBIPOCHT KAKBO
TOYHO TPaBU Ke() MO-CHITHA KAaTO M3pa3 B CPaBHEHHE C OBJITapCKU CHHOHHUMH BBHB
BCEKH OTJIeJICH ciiyuyaii. Hamrara xumnortesa e, 4e tasu jayma, ako ¥ € OWUjIo ImUcaHo Ja
ObJlle cTUrMaTHU3UpaHa B ObJIrapcKara KyjlITypa, ToBa OU TpsiOBajo Jia MPOJUYH OIIe B
YHOTpeOUTE U B MPOU3BEJCHHUATA HA OBJITAPCKUTE KIIACHIU OT BPEMETO HETOCPECT-
BeHO npeau OCBOOOXKIEHUETO U Cliel] ToBa — He camo npu boteB, HO u npu 3axapu
CrostHoB U Anieko KoHCTaHTHHOB:

1D

12)

13)

(14)

15)

3a yecTTa MU, TyK-TaM 110 KOPEHUTE Ha AbpBETaTa Ce Cpelaxa JIMMaBUTe OXJIIOBH (ILTYXKEelH).
AKo J1a IMax 1pu ce0e CH OT'BH H COJI, TO OT MEHE HSIMaIle O-YeCTUT YOBEK, 3alI0TO TIXHA
MHJIOCT, oTiedeHH — Oas ked Mosxene na ce HanpasH. Ho 1 6e3 moMeHaTuTe cpecTBa a3 ce
HE 0TKa3ax OT IIACTJIMBHUS CIIydail, KaTo U3s0X HAKOJIKO CYpOBH U KMBH OIlle OXJItoBU. CHHS
OJTyIKaBa MsTHA U3ITYIIaxa THs, KOraTo ' Kbcax ¢he 360uTe ¢ (CtosiHOB 1977: 631).

Bmxna ce pabotata, 4e arute ca Bb3XUTHXA U OKypaXKixa OT OJIarOrOBEHHETO Ha TPOSTHCKUTE
JKUTEITH, KOUTO CpelaxMe Mo4TH Ha Beska cTbhlika. [1o Tasg npuynHa TS Me Hakapaxa Ja 3a-
Test IeCeH KOMUTADKUICKa, OT Hail-0ama. A3 ce MOKOPHX Cie[l HUYTOXHO CHIPOTUBIICHHUE.
Koraro BukHax aa 3ames, Ba IUIOBAa OT CTpaHa Ha aruTe U3rbpMsixa Ha Bb3AyXa U €JIHO 2ell
Keghum 2en ce M3TPBrHA OT KocMatuTe Iepau Ha [lexmmBana (CrosHoB 1977: 675).

Hamra ckpomuoct [[[)keH0] cirymmanie 1 4akaie pe3yiaraTa Ha TOpHUTE Jie0aTH He TOJIKOBa
cbe crokoeH ayx. Enxo Hu camo Gesnokoerne, e Osixme 1o exHa pusa. Hancruna, ge mpaa-
PHHBT CH yIbpika 4eCTHO JyMara, TYBaHHUETO Oellle caMo €WH BT, HO TaKa Me Xalllaauca
ChC CBOsATA [VIaJIKa TOSATa, IOTO 3a JecAT yaapa cu aane ked (CtosHoB 1977: 726).

— Kakgo cu rosopure, rae Tenerpadst [Tonop Kabnemkos] — noBropu Canu ara. — Kepatus-
Ta, Makap | Jia € IypuH, Hall JyIIMaHuH, HO ,,MaJeMaThT" My JaBa Ked 3a MHOTO HalIn
edpennera (CrostHoB 1977: 740).

3amoBe/Ta 1a HE MH Ce J]aBa XJisI0 ce TpeiaBallie Ha HaJ3upaTess Ha 3aTBopa AXMeJT YayI;
HO CaMUSAT TOW, KOWTO TpsiOBallie /ja s U3MBJIHHU, IPEB S HapymiaBamnie. HeroBusT Typcku mep-
XaMeT CTOellle O-Tope OT BCsKa o(HIHaIHa 3al0Bel, a 0COOCHO KaTo My Kasax: ,,[ mageH
ChM, YAyl ara, TH Maiika, Ti 6ama“. Ille ga ce mooriena Ha0K0I0, ]a TO HE BUIU HUKOM, IMa
MU CITyCHE B pbKaTa €IHO HpMIJINYE UK OHJIyYe, KOETO [0 OHOBA BpeMe JaBallie Ke 3a JeB.
[ToHsikora My MBK OTroBapsiIle, KaTo TO MpeKasiBax, Taka: ,,Hamawm u a3 nmapu Oe, aiion, Hi-
mam! He 3Has 1110 3a orpaBus e Tas, Aa MOpsT YoBeka riajeH! Tosa He e aranbk!“ (CTosTHOB
1977: 771).
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(16) Ke¢bT Ha KaBeTaTa Tpas OKOJIO enuH Yac. [locie goiine MacTukaTa u Me3eTaTa, KOUTO OTH-
JI0Xa olIIe 3a IMo-AwJro Bpeme. [ouHa ce Hali-Itoclie reHepaTHOTO CpayKeHHe C HOPbhUaHUTe
nipe3 aens sicruera (CtosiHoB 1977: 813).

(17) - Cyc 6e, uenrene! He ma a3 mo6osHu! Ha pakust mu cBupn! — n3Buka uM Gaii ['aHb0 1 Tpax-
He ¢ yamraTa o Macata. [lounar ,,Kapan-kapangumaero®, 6ait ['anpo Tpakue ¢ yamara,
cnpart. [louynar ,,He memu Huit 6orarcTBo — mak Tpaxse ¢ yamara. OObpHAT Ha ,,3€J€eH JIIC-
ten. ,,Xa, pujaxte i cera! E-e-e-e-x! ['en kedum, ren!... — u Oyx mumiero B 3eMsTa WITH B
npo3opeuna (Koncrantunos 2004: 71).

(18) Te e movHAT cera, pa3HH XJIANETHH, Pa3HH COIMATIMCTYCTA, HCATHCTICTa, 1a T¢ JKadKar,
amMa Xu4 OKOTO 1a TH He mura! [IpaBu cu oriymiku, na cu riiefai kega, na xem cu rienan
Keda, xeM UM ce IOACMHUBail Ha akbJa. [...] He Ti nm ka3Bax a3 Tebe, e Ha TO3 CBAT Hal-Xy-
06aBoTO HemIo ¢ Aa TH ¢ Totndko? Tyl 6opOa obIIecTBeHa, HIeal U He 3HaM KaKBH TIYIIOC-
TH — BcrukoTo e Oonmnag! (Koncranturos 2004: 133).

[To-yOuticTBeHu 3a g00pata perytanus Ha Ked, BCEKH TI0-CBOEMY, OT IPUMEPHUTE
(11) m (17) enBa 1u 11€ Ce HAMEPSAT B UCTOpUATA Ha OBJITaApCKUs €3UK U KyaTypa. Jloc-
TaThYHA € CaMO CHHECTCTHYHATA MEKIY MHOTOOPOWHU BB3IPUITHA M YYBCTBA IO
CBOs 1yx KoMmaHa Ha bait ['aHbo KbM pOMHUTE-MY3UKAHTU J1a MY ,,CBUPST Ha pakus’‘ B
(17), 3a na uznuTta MolleH nMo3uB Ha Ked), a npeau Hero B (12) u Xacaun [lexnuBan, B
MPOTHUBOBEC HA AKTYaHOTO Mpemexane 3a 3axapu CTOSHOB J1a siieé CYpOBU OXJIFOBH
CIPSIMO XUITOTETUYHHA Ked chiute na Obaar koHcymupanu nedeHu B (11). IIpassr
CBHINO BIEUATIICHUE ()Pa3eoIOru3MU KaTo 2edam cu Kegha, npass (cu) Kegha vy iHEC
HEOOMYAMHOTO dasam (cu) Kegh, kakto ToBa e B (13) — (15).

Ha ¢ona Ha uctopusata Ha HaunHa Ha ynoTpeda Ha Ke( U HETrOBUTE NIPOU3BOIHU
KaKTO B OBJITapcKaTa, Taka W B UYXKIHW €3UIM M KYJITYPH, MPOJIUYABAT J[BE OCHOBHU
0COOCHOCTH Ha Hali-HOBaTa MOJIa Ta3u JAyMa Jia Biu3a B yrnorpeba. [IbpBara ce chcTon
B TOBa, Y€ JlyMaTa MOHE OTYACTU CEe peadWIMTHUpa B TIOCOKA CTUTMAaTta, ¢ KOSATO TS Oc
00KpBKEHA OTKHM MMILTUIMPAHA CTPHB KbM TpyOHU u monutn 3a0amieHus. Tazu pea-
OwuTaIysl Ce OTKPOsBAa OIe MO-5CHO, KOraTo CPaBHUM ChJ0aTra U B JPYTU €BPO-
MEHCKU €3UIM KaTO aHIJIMKUCKH, (PEHCKHM M HEMCKU (HO € BB3MOXCH Mapajell ¢
pycku). Bropata 0cOOEHOCT OT Hail-HOBO BpEeME CE 3aK/IF04aBa B aKTHBHPAHETO Ha
MPOU3BOJIHH OTUMEHHHM IJIarojii Ha 0a3ata Ha Ke( M ChYETAEMOCT Ha Ta3W OCHOBA.
JlHec Hall-ChIECTBEHOTO € HE ONPEIMETCHUST Ha aOCTPaKTHO paBHUIIC Ked, a TPHII-
KaTa B HETOBOTO MPEXUBIABAHE HE MPOCTO KATO CHCTOSHUE, a KaTO MPOIleC, KaTO KOH-
cymaius B cBosita durée réelle (ako ce Bp3mon3Bame ot u3pas Ha AHpu beprcon). Jlo-
Ka3aTEeJICTBO 32 TO3U aKIUEHT MPEACTABIISIBA caMaTa MapajurMa Ha OTUMEHHHUS TJIarod.
IIpn TeopetnyHo Bb3MOXHaTa Ke(psi—nM3Kepsi—nM3KkedpBam (ce) BTOpUUYHATA HMIIEP-
(dexTuBHa (hopma M3IIIEKIA MpECcUIeHa MpH ynoTpeda (He e HsAMa Ja Oble pa3dpa-
Ha). Taka u3kaszpanero (19a) usrnexaa MapruHaHO B cpaBHeHue ¢ (190):

(19)a. Bcexku T, KOTaTo uys Ta3u neceH, ce u3kegpam.

0. Bceku nbT, KOTaTO Uys Ta3u neceH, ce Kedsi.

B cnyuas ¢ kegst (ce) MOokeM Aa TBBPAHMM, Y€ TO3M IJIaroyl IpeIcTaBisiBa UM-
nepdekTuBHaTa GOopMa, Ha KOSITO MPOTHBOCTON TepdekTuBHATA U3Keds, T. €. Kedsn
(ce) HEe e mMrepdeKTHBA TAaHTYM IUIFOC CTaHAApPTHA BHJIOBAa JBOWKA OT THIA HA M3-
keds (ce) — n3kednam (ce). [ToBTOpUTETHOTO 3HAUEHUE TIPH M3Ke(BAM ce € OIIOKU-
paHo crope]] €3MKOBOTO YYBCTBO Ha HOCHTENS Ha ObiaTapckus e3nk. Ha ocmucisne
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IpU TOBA TOJIOKEHUE MOJUICKH WM MPOLECHhT HAa HEMOCPEICTBEHO MPEXHUBSIBAHE HA
Haclia/a, Wik HeroBaTa JIOKaJU3alus B ONpeiesieH BpEMEBH OTPSA3bK B MUHAJIOTO WIIH
B Obnemeto. Tertium non datur. Koeto uaBa aa HU NOJCETH, Y€ KedbT, KOraTo € Ha-
JMIEe, C€ ChCTOM B NPEXKHMBABAHETO TYK M Cera, a He OTHpalla KbM IOBTOPEHHs Ha
€/IHO U CHILIO OT MHUHAJIOTO WM B ObJemmeTo. Te3n acuMeTpin BbB Bb3MOKHOCTUTE Ja
ce MPOoAYLHpAT MPUEMIIMBY 3a U3IOI3BaHe MTPOU3BOIHH (JOPMH Ha II1aroia ¢ ories Ha
ocobeHocTuTe Ha OBJTapckata MOp(HOJIOrHs UABAT M0 CBOW HAYHMH Ja IEMOHCTPHpAT
KaKBO U3IVIEXK/Ja CMHCIIEHO Jla C€ Kaxke, LIIOM CTaBa BBIIPOC 32 HENOCPEACTBEHA YIIO-
Tpeba Ha yAOBOJICTBUETO.

B Obsrapckara KynTypa ocMaHCKaTa 3aeMKa Ke() ce okaszBa [0 CBOEMY TBBbpAE
CHOJYWIMBO MPEOCMHUCIIEHa Ype3 MPOCKIHs B HEsI Ha BCHYKO ChbMHHTEIHO, JIBOWCT-
BEHO M CTHUTMaTHU3UPaHO, KOETO MOXKE J1a CE CBBP)KE C TeMara 3a yJIOBOJICTBHETO U C
NpEeBPBIIaHETO My B MOTHB M LIeJ 3a JieiicTBue. B mpocToHapogHaTa HU KyJITypa B 3a-
MsiHa Ke() ce THIKYBa B IPOTUBOIIONIOKHA MOCOKa. B ToBa 1 ce 3akitouaBa crienuu-
KaTa Ha KyJTYpPHHS KOMIIOHEHT Ha 3HaUY€HHETO Ha Ta3H JAyMa B OBITApCKUs €3HK — B
UMIUTULIAPAHOTO MPOTHBOPEYHE MEXAY CTUTMaTa B OYMTE Ha OOIIECTBOTO Ja HE Ha-
MUpAIl HUIIO APYTO B JKMBOTA OCBEH (IOJHOMPOOHO) a ce KeduIn 1 KOHTpa-OLeH-
KaTa, 4e TOBa €, KOETO IIe TH OCTaHe, ¥ B TO3U CMUCHII € aBTCHTUYHOTO 0JIaro.
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